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COOPERATION AGREEMENT
BETWEEN

LOMONOSOV MOSCOW STATE UNIVERSITY(RUSSIAN
FEDERATION)

AND

DAMASCUS UNIVERSITY(SYRIAN ARAB REPUBLIC)

INTRODUCTION

With the purpose of promoting relations between the two institutions and their
countries through a common effort of mutual understanding and scientific
cooperation, LOMONOSOV MOSCOW STATE UNIVERSITY (Russian
Federation) and DAMASCUS UNIVERSITY (Syria) agree to broaden their
academic collaboration by entering into the present agreement.

Article 1:

The cooperation which is to be placed into practice with the present agreement
shall be realized with the following activities:

- Exchange of academic personnel.

- Student exchange.

- Exchange of non-academic personnel, if this is judged as useful in specific
circumstances.



The above activities are decided upon by the rectors/presidents of the contracting
institutions in cooperation with those departments responsible for separate
contracts, which are regarded thereafter as an integral part of the Agreement. The
exchange of academic personnel seeks, together with the promotion of individual
research programmes of the participants and academic teaching, the potential
establishment of common research programmes, the results of which may be
presented in joint publications.

Article 2:

With the intention to systematically develop the cooperation, the contracting
parties annually stipulate the specific activities that shall be implemented in the
following year.

Article 3:

In the case of the exchange of academic personnel the institution of origin will
cover travelling expenses to and from the receiving institution while the receiving
institution will cover guest and accommodation expenses, as far as possible.

Article 4:

The contracting institution can exchange both undergraduate and postgraduate
students in cognate areas of study, after the authorization of the receiving
institution.

As regards the participation in courses of studies at the receiving institution, every
possible assistance in respect to language training will be offered by both
contracting parties.



Article 5:

The present agreement will be valid for 5 years. By mutual consent, the agreement
can be extended and modified.

It is possible that the agreement be annulled in writing before the termination of
the anticipated duration. The annulment must be announced to the co-operating
institution by the rector/president at least six months before the time of the
agreement has xpired.

Article 6:

The present agreement is drawn up into the English language in two copies. All the
texts have the same validity. The agreement comes into effect from the date of its
ratification.

Lomonosov Moscow State University Damascus University

ctor President

Prof. Victor Antonovich Sadovnichy  Prof. Dr. M. Maher Kabakibi
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RUDN MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
university S—
RUDN UNIVERSITY
AND
DAMASCUS UNIVERSITY

RUDN University (Miklukho-Maklaya Str., 6, 117198, Moscow, Russia) and
Damascus University (Al-Baramke street , Damascus, Syria), hereinafter referred to as
Parties,

intending to strengthen cooperation in the field of science, technology and
education,

acknowledging importance of partnership based on the principles of voluntary
participation, equality, common good and reciprocity,

subject to the availability of resources provided to fulfill cooperation between the
Parties,

agreed on the following:

Article 1
Goals

Main goals of this Memorandum are:

establishment of framework for cooperation in the field of science, technology and
education between the Parties; N

efforts to respond to global and regional challenges through shared experience and
complimentary capacities in the field of science, technology and education;

generating and sharing new knowledge and development of innovative products
and services in the field of science, technology and education, subject to resources
available to the Parties; -

facilitating Parties’ partnership in the field of science, technology and education
whenever it is appropriate.

Article 2
Areas of cooperation

Main areas of cooperation under this Memorandum include (but are not limited to)
the following areas:

exchange of information about strategies and programs of the Parties in the field of
science, technology and education;

visits and exchange of faculty and students;

exchange of scientific and teaching materials and publications;

establishment of Centers of Russian language and pre-university training and
profile classes of Russian language.



Article 3
Mechanisms and forms of cooperation

The main mechanism of cooperation is this Memorandum.

Parties or authorized persons are able to conclude agreements and work programs
which are regulated by the articles of this Memorandum.

The following forms of cooperation are applicable under this Memorandum and
agreements/work programs concluded under that framework: '

short-term exchange programs for scientists, researchers, technical experts and
lecturers;

specialized educational programs to promote human capital in the field of science,
technology and education;

joint scientific guidance for MSc and PhD students;

organization of practical workshops, symposiums, and conferences based on
common interest in the field of science, technology and education;

exchange of information in the field of science, technology and education;

development and implementation of joint educational programs and scientific and
research projects.

Article 4
Mechanisms and forms of financing

Cooperation in the field of science, technology and education in the framework of
this Memorandum will be supported by appropriate mechanisms and forms of financing
which are agreed on by the Parties in supplementary agreements and work programs.

Article 5
Control of intellectual property rights

Both parties guarantee appropriate and effective protection and equal distribution
of rights on the intellectual property which may arise as a result of joint cooperation in
the framework of this Memorandum according to national laws and international
agreements of the countries which the Parties belong to.

Conditions of acquisition, maintenance and use of intellectual property rights
regarding the possible products and (or) processes which may be a result of this
Memorandum should be a subject of supplementary agreements and work programs in
the framework of cooperation.

Article 6
Conclusion

The Memorandum enters into force from the date of signing and is valid within 5
(five) years. In case one of the Parties won’t inform another Party about its intention not
to prolong this Memorandum, it shall be automatically extended at the end of initial term
for another term of 5 (five) years.

Contents of this Memorandum may be changed by the mutual agreement between
the Parties.

Any Party at any time may inform another Party about its intention to terminate
this Memorandum. In this case the termination shall take effect in 6 (six) months after the



date of notification and shall not include ongoing activities in the cooperation framework -

unless the Parties have mutually decided otherwise.
The Parties shall commit themselves to solving any dispute connected to the
interpretation or implementation of this Memorandum through direct negotiations.

This Memorandum has been duly signed in 4 (four) copies, two in English and two
in Russian all texts being equally authentic.

| FOR FOR
DAMASCUS UNIVERSITY RUDN UNIVERSITY

President - Vice-rector for Inter g( tional Relations
Professor Dr. M. Maher Kabakibi L.1. Efr ova

A9 « Feb. 2019 “ Behpis ;5{ 2015
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RENTY AGREEMENT
g Between
W Damascus University, Syria

and
Adyghe State University, Russian Federation

Damascus University (Syria) and Adyghe State University (Russian Federation), recognizing
the importance of the international cooperation within the scientific, educational and cultural
fields, following the established traditions and the early agreement on scientific cooperation
from the year 2012, decided to conclude this Cooperation Agreement (hereinafter referred to
as Agreement) on the following;:

1. The Purpose of Cooperation Agreement
The purpose of this Agreement is to develop academic, cultural and social cooperdtlon
and to promote mutual understanding between the two universities.

2. The Content of Cooperation Agreement
Both universities agree to develop the following collaborative activities in the
academic areas of mutual interest, on a basis of equality and reciprocity:

2.1Exchange of academic and administrative staff.

2.2Exchange of students.

2.3Joint development in the aria of Math Olympiads among schoolchildren and
students.

2.4 Promoting cooperation in the field of student placements and thesis researches.

2.5Conducting collaborative research projects.

2.6 Conducting lectures.

2.70rganising social, cultural and scientific meetings such as symposium, congress,
conferences.

2.8Exchange of academic information and materials.

2.9 Promoting collaboration in fields of mutual interest.

2.10 Promoting other academic cooperation as mutually agreed.

2.11 Promoting the exchange of graduate students and the mobility of academic staff
lecturing within the Masters and PhD programs.

2.12 To open branch of Adyghe State University on the basis of Damascus
University, to recruit students and promote Russian language.

3. Financial Rules

3.1.The implementation of any of the types of cooperation stated in the item 2 shall
depend upon the availability of resources and financial support at the universities concerned.



3.2.Financial details about the bilateral visits will be solved by the written agreements
between two parties.

4. Period of Cooperation Agreement

This Agreement is valid for a period of five (5) years from the date of signing by the
representatives of both universities. :
This Agreement shall be renewed after being reviewed and renegotiated by both universities.

5. Remarks

5.1. If the collaborative research activities under the Agreement result in any potential for
intellectual property, both universities shall seek an equitable and fair understanding as to
ownership and other property interest that may arise.

5.2. All publications within the Agreement depend on the bilateral negotiation between the
two universities. Within the publication period, the benefits of the two parties should be
taken into account.

5.3. This Agreement may be amended or modified by a written agreement signed by the
representatives of two universities.

5.4. The development and implementation of specific activities based on this Agreement
will be separately negotiated and agreed between faculties, academies or institutes which
carry out the specific projects.

Both universities agree to carry out these activities in accordance with the laws and
regulations of the respective countries after full consultation and approval.

5.5. This Agreement may, at any time during its period of validity, be terminated by one of
the universities upon prior notice to the other in writing not later than six months before the
termination date.

5.6. The number of students, academic staff and administrative staff who will benefit from
the mobility, stated in the items 2.1 and 2.2, will be determined by the written agreements
between two parties.

6.Operative Effect

This Agreement will become effective after being signed by the representatives of the
two universities.

Damascus University Adyghe State University

Signature/ Stamp: Signature/ Stamp:
r

Prof. Dr. Mhd Maher KABAKIBI
President
Damascus University

-3 o

Date: 12/ 3{ 2c 18 Date:
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